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ΥΙΙΕΡ ΤΩΝ ΓΥΝΑΙΚΩΝ
Αέν έπερίμενα βέβαια δτι τδ προχθεσινόν άρθρον μου θά 

ευρισκε συνηγόρους του ίσχυροΰ φύλου,ώ; ίσως θά εύρεν ά -  
κόμη καί όλίγας γυναίκας ύπέρ αύτοϋ. Ά λ λ ’ εδικαιούμην 
νά περιμένω έστω καί από ένα X . περισσοτεραν ειλικρί
νειαν καί δικαιοσύνην, ό'χι είς την άντίληψιν του ζη τή μα
τος, αλλά καί είς την άπάντησιν καί συζήτησιν έ π ’ αύτοϋ. 
’Εδικαιούμην νά περιμένω από ’Εφημερίδα, ής ό διευθυν
τής καί φίλος μου πρό ολίγου ακόμη καιρού έκοπτετο από  
τών στηλών τής Άκροπόλεως υπέρ του ελευθέρου γάμου,  
ότι τά  τοιαϋτα ζη τή μ α τα  δεν τίθενται πλέον ύπό συζή- 
τησιν ύπό τό πνεύμα καί τάς ιδέας, αί όποΐαι έκανόνίζαν 
πασαν σκέψιν καί παν αίσθημα πρό ενός ή καί περισσοτέ
ρων αιώνων, αλλά ύπό τάς σημερινας.

Δυστυχώς ούτε ή Ά νάστασις του Τολστόη, ούτε τά  
δράματα του ’Ίψεν καί τών μεγάλων Γερμ-ανών συγγραφέων 
τοϋ αίώνος αύτοϋ, ούτε ή ’Αμερικανική νεωτέρα νομοθεσία, 
ούτε αί μεταρρυθμιστικαί ίδέαιτοϋ αύτοκράτοροςΓουλιέλμου, 
ούτε ή παρά τών ’Ά γ γ λ ω ν  κοινονιολόγων έπιβληθεΐσα ύπέρ 
τών γυναικών προστατευτική τής πολιτείας αίγίς έ'χουν 
επηρεάσει καί κ α τ ’ελάχιστον τάς άπηρχαιομένας ιδέας τών 
λεγομένων νέων έκ τών ίδικών μ.ας.

Τύπος, φρασεολογία, αισθήματα, ισχυρισμοί, σκέψεις, 
όλα από τοϋ πιόυγύρον μ έχ ρ ι  τής άπΛηοτίας τώ ν γ υ ν α ι -

κών  καί τής Λαιμαργίας, ολα μ,υρίζουν τόν μισογυνισμον 
τών μ.εσαιωνικών πατέρων τής ’Εκκλησίας καί τήν ύπερτα-  
την καταφρόνησιν τοϋ Άμοργίνου συγγραφέως καί λιβελο-  
γράφου τών γυναικών, άπό τόν όποιον καί πέρυσι κάποιος 
ρήτωρ τοϋ Παρνασοϋ, τόσους είχεν άρυσθή χαρακτηρι
σμούς διά τό φΰλόν μας.

Οί νεώτεροι Ελληνες είμεθα φαίνεται, πριν νά άνδρωθώ- 
μεν ακόμη,γεροντικός λαός. Ό π ω ς  είς τήν πολιτικήν, α π α 
ράλλακτα καί είς τά κοινωνικά ζη τή ματα  είμεθα άνθρω
ποι τής.ρουτίνας, τοϋ Έ γ ώ  καί πάλιν Έ γ ώ ,  τής αδια
φορίας καί άπαθείας πρός παν δ ,τι ήμπορεϊ νά μάς άναγ-  
κάζη, καί κ α τ ’ έλάχιστον, νά μελετήσωμεν νέα πράγματα,  
νά άντιμετωπίσωμεν νέας ιδέας, νά άντλήσωμεν έξ αύτών 
αλήθειας, καί νά ίδωμεν τήν ζωήν, τόν κόσμον, τόν εαυ
τόν μ,ας καί τούς περί ημάς διαφορετικά, παρά δπως θά έ
βλεπαν οί πάπποι καί οί προπάπποι μας.

Καί διά νά έλθω είς τό ζήτημα ερωτώ τόν X . . .  καί τόν 
παρακαλώ νά άπαντήση κατηγορημ.ατικώς, χωρίς φρασεο
λογίας τοϋ 1 8 0 1 ,  εάν αί βάσεις, επί τών οποίων στηρί
ζεται τό άρθρον μου τής παρελθούσης Κυριακής είναι ra l  ή 
ο χ ’ι αύταί. A ' . Ν α ι ή 6 χ ι  ό νόμος θεωρεί ενήΛικα καί υ
πεύθυνον την γυναίκα άπό τον άωόεκάτου έτους καί πέραν," 
Β'. ‘Ο νόμος ποιαν προστασίαν παρέχει είς τά εκτός του 
γάμον γεν νώ μ ενα  τέκνα ; 1 ’. Ποια είναι ή θνησιμότης έκ 

βία ιω ν  θανάτων τώ ν άνενθύνων αυτών υπάρξεων, μεταξύ  
τών όποιων ήμπορούοαν νά υπάρξουν καί μεγαΛοτρυίαι ευ
εργετικοί âtà τό έθνος καί τήν ανθρωπότητα ; Α". Τό εμ
πόρω ν, τό Λεγόμενον τών Λευκών, στρατοΛογεΐ καί έν μ έ -  
σαις Ά θήνα ις  ακόμη άτιμωρητεί καί τή συνεργασία μάΛι-  

στα ενίοτε τώ ν επισήμων άρχω ν— ίδε πρακτικα δίκης ενος
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πρώην διευθυντοΰ ’Αστυνομίας ’Αθηνών —  κορίτσια ήΛιχίας 
χατωτέρας και τών δώδεκα έτών άχόμη ;  Ε'. Τα νέα κο
ρίτσια άπό δέκα έτ&ν καί άνω τα τοποθετούμενα ώς νπη-  
ρέτριαι ή έργάτιδες εργοστασίων διαφθείρουν αύτά η δια-  
(ρθείρονται ;

Καί ερωτώ ακόμη ναι ή οχ ι  ό ανδρας θεωρείται 8ν Λογικώ-  
τερον καί ίσχνρότερον άπό την γυναίκα τόσον,ωστε εις αυτόν  
μ ε ν  νά παρέχω νται δ ία  τα δικαιώματα , εις αυτήν δε κανέν;  
’Ά ν  σε αυτή είναι άσθενεστέρα, είναι ή δεν είναι δίκαιον 
r à  προστατεύεται άπό τόν νόμον τού .ίάχ ιστον μέχρι των δέκα 
οκτώ καί είκοσι χ ρ ό ν ω ν ; Κ α ί γυναίκες— μητέρες εκτός του 
γάμον καί όταν άχόμη υπήρξαν καί είναι τίμιαι, είναι ή δει 
είναι προγεγραμιιέναι',Καίάψοϋ τοιαΰται γυναίκες θυσιασθεί
σαι, ανέθρεψαν ιιούς,  χα.Ιους καί χρηστούς, δικαιούνται 
παρ’ αυτών ναι  η δ χ ι  εις περίθα-h h v  κατά το γήρας ;

Καί εάν όλαι αύται oci άδιχ,ίαι και άσυνέπειαι των νο
μών δεν ήσαν αποκυήματα του τυραννικού παρελθόντος, 
θα είχαν σημ.ερον έξαναστή κ α τ ’ αυτών ολοι οί σοφοί του 
κόσμου καί θά ¿χρησίμευαν ώς θέμα πρός μελέτην καί συ- 
ζήτησιν από ό,τι έ'χει επιφανές εις γράμματα καί έπιστή-  
μας ό παλαιός καί ό νέος κόσμος ; Καί χαρακτηρίζομαι ώς 
άμαζών καί ώς πολεμία τών άνδρών, διότι ετόλμησα νά 
συνηγορήσω ύπέρ τών άδικουμένων καί νά ζητήσω όλίγην 
δικαιοσύνην ύπέρ αυτών, τουλάχιστον εις το γήράς των ; 
’Αλλά τότε πώς πρέπει νά χαρακτηρισθή ό αύτοκράτωρ της 
Γερμανίας, ο' όποιος ρητώς καί κατηγορηματικώς άπεδέχθη  
τήνάναζήτησιν της πατρότητος τών εκτός τοϋ γάμου τέκνων 
καί διά νόμ.ου επέβαλε καί την άνάλογον ύποχρέωσιν τών 
πατέρων ύπέρ συντηρήσεως καί ηθικής καί υλικής έξασφαλί-  
σεως αυτών; Πώς νά χαρακτηρισθη ό Τολστόη,ό όποιος εδο— 
ξάσθη μέ τό τελευταϊον δίτομον εργον του τής Άναστάσεως  
καί ό όποιος δ ι’αύτου αποδίδει την ευθύνην της πτώσεωςτής 
γυναικόςείς τόν άνδρα καί όταν άκόμηέκεΐνος είναι απόφοιτος 
λυκείου μόλις καί αυτή της ιδίας μέ  αυτόν ηλικίας;Καί δ'ταν 
ζητη άπό αυτόν τίποτε  περισσότερον η όλιγώτερον,παρά τόν 
γάμον μετά γυναικός, ή όποία μετά  την πρώτην ύ π ’ αύτοΰ 
έγκατάλειψιν ■ έ'χει έκτροχιασθη καί καταπέση εις τόν 
βόρβορον της έσχάτη; άθλιότητος ; Καί πώς νά χαρακτη-  
ρισθοϋν οί "Αγγλοι νομοθέται, οι όποιοι μόνον διά μίαν 
ύπόσχεσιν γάμου, μη πραγματοποιηθεΐσαν, επιβάλλουν πρό- 
στιμον χιλιάδων λιρών ; Καί πώς οί ’Αμερικανοί, οί όποιοι 
επιβάλουν εις τόν άνδρα τόν γάμον εις πάσαν ηλικίαν της 
γυναικός καί οί όποιοι παρέχουν εις εκείνην πάσαν προστα
σίαν καί πάσαν δικαιοσύνην ;

Τό βέβαιον είναι οτι εις τους τόπους αυτούς αί γυναίκες 
δέν θεωρούνται πλέον ώς ράκη ηδονής, καί είναι άκόμ.η 
βεβαιότερον ό'τι έκεΐ οί πολιτικοί άνδρες δέν αγωνίζονται 
μόνον ύπέρ ρουσφετίων, άλλα καί περί άρχών καί ιδεών. 
Τόσον μάλιστα, ώστε καί πολιτικαί μερίδες νά υπάρχουν 
σημ-αντικαί καί πολυάριθμ.οι εις πάντα τά  κοινοβούλια, 
φέρουσαι εις τό πρόγραμμά των ώς μόνον τίτλον προόδου 
τόν τίτλον τοϋ fém in is te .

Εμείς  εδώ είμεθα πολύ Ά να τολ ΐτα ι  άκόμη καί έντε-  
λώς άμ.ύητοι εις τάς άλλου άλματικως προχωρούσας κοι-

νωνικάς μεταρρυθμίσεις. ’Εάν οί άνδρες μας κατηργησαν 
τον γυναικωνίτην, φαίνεται οτι άπεφάσισαν τούτο, μόνον 
διά νά έ'χουν άνυπεράσπιστον άπό τάς κιγκλίδας του τό 
πλήθος τών γυναικών, αί όποϊαι εκτός αύτου είναι θηραμ,α 
πλέον εύ'κολον καί άνέξοδον.

Καί ύπό την έ'ποψιν αυτήν έξεταζομένου του ζη τή μα
τος, είναι άοά γε  οί Τούρκοι καί η νομοθεσΓα των χειρό
τερα καί άδικωτέρα της ίδικής μας ;

ΙΟΥΛΙΟΣ ΤΥΠΑΛΔΟΣ
Β'.

Στοχάζομαι πόσο διαφορετικά ό ποιητής του «Βλαχάβα»  
θά παρίστανε τη ζωή καί τό θάνατο του Ρ ή γ α ,  άν ήθελε 
τά  διαλέξει γ ιά  ύπόθεσι έ'ργου του. Ό  Βαλαωρίτης θά 
τριγύριζε καί θάμενε στην περιγραφή καί στη ζωγραφιά" 
θά μάς εντύπωνε στη φαντασία τό μαρτύριο καί τό θάνατο 
εκείνου μέ τά πιο χ τ υ π η τ ά  καί μέ τά  φρικωδέστερα χρώ
ματα· τό ποίημά του θά ή'τανε μαζί κ ’ ένα εύρετήιιο γιά  
τα  συνήθεια του ελληνικοί» λαοΰ· ό στίχος του τραχύτερος, 
πιο πολυ σαλπισμ.α απο λαλημα* η γλώσσά του σπαρμ.ένη 
άπό τά σπάνια, ζουμερά όμως, καί άδούλευτα εκείνα λό
γ ια , που μόνος έ'τρεχε καί τά  ξέθαφτε άπό τά στόματα  
τών ξωμάχων, κ ’ έ'τσι διπλή ευχαρίστηση έ'παιρνε· πρώτα 
τά  μεταχειρίζονταν στούς στίχους του· κ ’ ύστερα τά ξηγοΰ-  
σε μέ την καθαρεύουσα στά σημειώματά του. Μαζί υ.έ την 
ποιητική τέχνη στά γενικά, καί τό μεταχείρισμα της 
γλώσσας καί η κατασκευή τοϋ στίχου του Τυπάλδου ξεχω 
ρίζουν άπό τό στίχο καί τη γλώσσα τοϋ Βαλαωρίτη, όσο 
κι άν είναι οί δύο τους κληρονόμοι τών δημοτικών υ.ας 
τραγουδιών. Σ τά  ποιήματα τοϋ Τυπάλδου ή εθνική μας 
γλώσσα παίρνει ευγένεια καί γλύκα άνάλογη τής ψυχής 
ποΰ ερμηνεύει· καί ό στίχος, ενώ άκολουθεΐ τό περιπάτημα  
τοϋ δημοτικού στίχου,ξεχωριστά όμορφαίνεται άπό μ,ιά κυ
ματιστή χάρι κΓ άπό μιά εύρυθμία, ποϋ δείχνουν πώς ό 
ποιητης έκαμε μαθητής μέσα στο μεγάλο καλλιτεχνικό  
σχολείο τοϋ Ίταλικοϋ ΓΙαρνασοΰ, στό ί'διο ποΰ μορφώθηκε 
κι ό Σολωμός. Καί καθώς φαίνεται πώς κληρονόμησε κάτι 
ό Βαλαωρίτης άπό την ορμή τοϋ «Ύ μνου  στην ’Ελευθερία» 
κι άπό τό χρώμα τοϋ «Λάμπρου», έτσι κι ό Τυπάλδος 
πλουσιώτερη μ.ερίδα δείχνει πώς πήρε άπό τη χάρη τών 
στίχων τοϋ «Κρητικού» καί μ.ερικών άλλων άπό τά ’Α πο
σπάσματα.

Κάτι άνάλογο προς την ιδέα τοϋ « Ρ η γ α » ,  την ιδέα τής 
ηρωικής αύτοκαταφρόνεσης καί θυσίας, έξωτερικεύουν καί 
δύο άλλα μικρότερα κι άρμ.ονικώτερα συνθέματα τοϋ Τυ
πάλδου « Ό  Τραγουδιστής» καί η « Καταδίκη τοϋ Κλέφτη».  
Όμ.οις η φλογέρα τοϋ ποιητή άντιλαλεΐ,  κυριώτερα, τό 
αΐ'σθημ.α, τό παράπονο τών πληγωμένων καρδιών, τά  εκστα
τικά θάμπη τών παθητικών ερώτων. Ή  «Φυγή» είνε τά 
πρότυπο τοϋ είδους.

Λ ά μ νε ,γλυκ έ  μου, λάμνε,
Ν ά  φύγωμ.ε μακρυά 
"Οσο σιγάει τάέρι 
Σ τ ά  ολόστρωτα νερά.

ΕΦΗΜΕΡΙΣ ΤΩΝ ΚΤΡΙΩΝ 3

Αλλά ό Τυπάλδος είνε καθαρώτερα άκόμα, ο ποιητης  
της Ιδέα . , ό ποιητης ποϋ ονειρεύεται το απειροτελειο. 
Δύο του ποιήματα, τό «Πλάσμα της Φαντασίας» και η 
« ’Επιθυμία», σέ πιό ψηλό σκαλοπάτι, είναι τοϋ εί'όους του 
του τέλεια  δείγματα  στην ποίηση μας άναμεσα. Η λυρα 
της ευρωπαϊκής ποιητικής Τέχνης,της νεωτερης,τραγούδησε  
μέ μο .σικώτατους ήχους ποϋ ξυπνοΰνε στά βάθη τοϋ Είναι 
τά πιό άόριστα καί τά πιό λαχταριστά αισθήματα, τρα
γούδησε τόν πόθο καί τό καοτερεμα τοϋ άγεννητου έρωτα 
ποΰ τόν ονειρευόμαστε προτοϋ νά τόν γνωρίσουμε, τοϋ έρωτα 
τών ερώτων, ποϋ δέν τοϋ είδαμε άκόμα τη Σάρκα άγναν-  
τια μας καί ποΰ τοϋ ξανοίγουμε τό λευκόν όραμα να τρε-  
μοπερνάγ εμπρός άπό τά  μάτια  τής νεας ψυχής μας· τη 
δίψα τής ίδεόπλαστη; γυναίκας ποϋ τη ρεμβάζουμε σκ 
Μεσσία τής καρδιάς καί σά λυτρωμό καί σαν άναγεν/ηση  
Λυτό τό ώραϊο ιδανικό τό'ψαλε άνάμεσα σέ άλλου; καί μ ε 
γάλους ποιητάδες ό Γερμανός Κλόψτοκ, ποϋ πρώτο; έφερε 
τά  γλυκοχαράγμ.ατα τή; άναγέννησις μ-έσα στην ποιητικη 
τέχνη τοϋ έθνους του, τόν περασμένο αιώνα. Μέσα στό ποί
ημα τοϋτο, ποϋ μπορεί καθείς νά λάβγ μιά κάποια ίδεα 
του, γ ιατί  μ.εταφρασμένον υπάρχει καί στη γλώσσά μας, ο 
ποιητης μέσ’ «στά βαθειά τή; νυχτός» συλλογίζεται και 
λαχταρά την «ποθητή» , τη «μέλλουσα έρωμ.ένη», κι α πλώ 
νει τά  χέρια «μία σκιά ν ’ άγκαλιάσγι σφιχτά», κι άκουει 
τη σιγαλή φωνη της, σαν «πρόσκληση γλυκεία, καθώς 
ίσκιου προς ίσκιο», καί την ερωταει «που πηγαίνουν τα  
νέφη», ποϋ σεμνά καί ιλαρά έπάνωθεν της τα  βλεπει να 
φεύγουν... Αυτή τη γλύκειά πρόσκληση τοϋ λατρευτοΰ ίσκιου, 
τη συγνεφιασμένη επίκληση τής μελλόμενης άγαπης, την 
ονειροπόληση αύτη καί τη λαχτάρα τοϋ ίδανικοΰ άπό την 
ποιό μεθυστική του οψη μάς ξαναλέει καί ό ’Ιούλιος Τ υ πάλ
δος στό «Πλάσμα τής Φαντασίας», ποϋ άξίζει νά βαλθή 
σιμ-ά στό γερμανικό πρότυπο καί σιμά σέ δλα τά  άλλα τής  

αυτής πηγής άναβρύσματα.

Ή  σέ θλιμμένα βλέμματα  
Ν ά λάμπϊ) άκτίνα θεία,
’Εκεί ή ψυχή μου ρίχνεται 
'Ολόθερμη άναμμένη,
Καί στρέφει παγωμένη  
Στό στήθος τό θερμό.

Ό π ο υ  νά ίδώ μοΰ φαίνεται  
Σέ τρυφερή εύμορφια
Σ ι ά ή ψυχη μου ύψώιυχνα
Στόν άπλαστο αιθέρα,
Κόσμους ξανοίγει άγνώριστους 
Ό π ο υ  άναβρύζει ή μερα,
Γύρω άντηχάει άνεκφραστη 
Ουράνια μελωδία,
Χύνουν κρυφή ευωδία 
Τά ρόδα τοϋ ούρανοϋ.

Κι άλλοι άπό τούς δικούς μας τραγουδιστάδες άγωνίστη-  
/,& ν ν3ζ 7Γ&ρο£<7τ7)<ιουν τον Τϋοθϋ τούτο ά ύ λ  το 7. γ ερε{/.3ζ Τ Γ, 

ίδεόπλαστης γυναίκας· μάλιστα ό κ. Αριστομένης Προβε 
λέγγιος μέσα στις «Φθινοπωρινές Αρμονίες» του μας χάρισε

στροφές (Ε ου  καί ή γύσ ις )  καινούργιες, άπο τι; ποιο βα-  
θειέ; ποϋ μποροΰσε νά φυσησν] σέ ποιητη δικό μας θεμα  
κάπως έξευτελ'σμένο άπό τί; επιδρομές τών άσημάντων
στιχοπλόκων. ’Αλλά νομ.ίζω πώς καί σε όλα άναμεσα κρα
τεί μιά υπέροχη θέση, οχι μόνο γ ιατί  προτητερα γράφτη  

κε, τό « Πλάσμα τής φαντασίας».
Ό μ ω ς  κιάπό τό ποίημα τοϋτο σπουδαιότερο στην ούσια, 

καί στη μορφή εντελέστερο είνε ή « ’Επιθυμία». 'Υπάρχει  
κάτι τι πλατύτερο καί μεγαλητερο άπό τη δίψα τής γυναι 
κας· είνε αυτό ή δίψα καί ή λαχτάρα ενός άλλου κοσμου, 
ύπερφυσικοΰ άπειροτέλειου, τής άπόλυτης καί τής άζεφρα- 
στη; ιδέας, ποΰ είτε ή πίστη μάς τή φανερώνει, είτε η 
φιλοσοφία μάς την ξανοίγει σ τ ά  βάθη μακρυνοτατων
όοιζόντων, έξω άπό τά  στενά τοϋ αίσθητοϋ, στην Γε-
χνη έλα χε  τιμή εύγενεστάτη νά μάς τήν παρασταιντ) 
τήν ιδέαν αυτή μέ τήν ξεχωριστή γλώσσα της. Καθεμια  
θρησκεία, καί ή πλέον πνευματική, καί ή πιό λυτρωμένη  
άπό τοϋ «δόγματος» τήν τυραννίαν, άποκορυφώνεται σ ενα 
παράδεισο. Έ ν α  τέτοιο παράδεισο, τών παραδείσων άνθος 
υπέρτατο ζητάει νά μάς άποκαλύψη ο ποιητης με τήν 
« ’Επιθυμία» του άπό τό στόμ.α τής ξανθής κόρης, ποϋ διώ
χνει τήν άγά πη , δέ θέλει τό χέρι ποΰ τής προσφέρει το 
όασιλόπουλο- γ ιατί  ή ξανθή κόοη σέ κάθε επίγειο έρωτα 
είνε ξένη· κρατεί γυρισμένα τά  μάτια  τής ψυχής προς το 
δικό της κόσμο τόν υπερτέλειο· εκείνος είνε ύ νυμφίος της. 

Στόν ωραίο τόπο όμορφονιε,
Ξέρεις νά μ ’ όδηγήσγς,
Ό π ο ΰ  δέν έλαμψε ποτέ  
’Ανατολή καί Δύσις;
Ό π ο ϋ  είνε δένδρα άγνώριστα η 
Κι άέρινα λουλούδια,
Ό π ο ϋ  πετοϋν άκόποιαστα  
’Αμέτρητα άγγελούδια,
Κ ’ οί ουράνιες άθολες κορφές 
Γρικοϋν το π έταμά  τους,
Βρέχουν άκτΐνες λαμπυρες  
Τά ολόχρυσα φτερά τους,
Καί δροσερό όλοφώτιστο 
Τάέρι λαμπυρίζει,
Χωρίς τάστέρι νά φανγ 
Ποΰ άθώρητο φωτίζει;

’Έ πρεπε νά μποροΰσα ολόκληρο τό ποίημα νά τό άνα · 
φέρω εδώ, μιά μεγάλη ιδέα πλασμένη άπο τον ποιητη  
τόσο α π α λ ά  κι άνάλαφρα, τόσο έλεύτερα άπό κάθε φιλο
σοφική ρητορική, σάν ένα κομμάτι άσύγκριτο άπό τά ωραι
ότερα μεσαιονικά συναξάρια. Κομμάτι,ποϋ θυμίζει τόν ορι
σμό τής ποιητικής Τέχνης άπό τόν Κάρλαϊλ, ως κάτι τι  
«άπειρομέγεθες». Τό ποίημα τής «Επιθυμίας»  είναι σαν 
ένα «ρόδου φύλλο δροσερό» ποΰ χάραξε άπάνο του η 
άνοιξη «κρυφό παράδεισος τραγοΰδι». Το ταίριασμα τοϋτο 
θάξιζε νά σημειωθγ καί γ ιά  τήν όλη ροδοπεταλη και παρα
δείσια Μοϋσα τοϋ Τυπάλδου.

Μέ τεσσερες πέντε στροφές τής «Τρελλής» ο Ιυπαλδος  
τόνισ’ αίσθαντικώτατα τό άνθρώπινο μυρολογι ενάντιον στην
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άδιαφορία καί στη σκληρότητα τη; «Φύσεως», διαμαρτύ
ρηση του εγώ, του στοχαστικού και αδυνάτου, κατά τής 
αλύπητης παντοδυναμίας του Σύμπαντος. Καί το θέμα τού
το που άντήχησε στις άρπες τών μεγαλητέρων ποιητών του 
αιώνα ¡•εννησε στίχους τους ποιο σπαραχτικούς, τούς ποιο 
δυνατους· άλλα δεν ςερω καί άν καί το'σο γλυκά παραπο
νετικούς καθώς οί στίχοι του δικού μας.

Θρέφουν τη γή τα δάκρυα 
Σαν τη δροσ.ά τσ’ αυγής.
‘Η Φυσις δέν γροικάει 
Τα πάθη τής ψυχής 

Καί ομως ύ γλυκά παραπονετικός τεχνίτης τούτος έ'δειξε 
πως ςερει νά μεταχειρίζεται όχι μο'νον τις μεταξένιε; καί 
τι; χρυσόνειρες χορδές τών ιδανικών ερώτων καί τών υπερ
κόσμιων ^παραδείσων έ'δειξε πώς ξέρει νά ξυπνά σφοδροτά- 
τους χτύπους κι’ άπδ τη σιδερένιαν ακόμα χορδή τών ε 
νεργών καί τών φοβερών πα θώ ν πώς ξέρει,κατά μέρος άφή-  
νοντας τους παθητικού; ρεμβασμούς τών σεληνοφώτιστων 
νυχτών, να μάς παρουσιάζη οράματα τραγικής άγριας φρί
κης, άπδ τά  δραματικώτερα φύλλα τής εθνικής μας ιστο
ρίας. ‘Ο ποιητή; που έ'γραψε σά με λευκοκύανους μοσκο- 
βολιστούς άχνούς τήν « Ε π ιθ υ μ ία » ,  χάραξε μέ αίμα καί το 
«Θανατοτής Χάμκως» μιά ζωγραφιά κ ’ ενα ουρλιασμα του 
θηρίου,μέ το ί'διο τέντωμα που μάς ζωγραφίζει άλλου τήν 
ιδανική ωραιότητα. Κι’ άξίζει νά σημειωθη πώς ό «Θάνα
το; τής Χαμκως» επροςενησε, καθόλου εντύπωση πολύ με-  
μεγαλήτερη άπύ τά  άλλα ποιήματα του Τυπάλδ'ου καί το 
έργο το θαύμασαν καί λογιώτατοι, πολύ ψυχροί καί πολύ 
άδιάφοροι προς τήν τέχνην του Τυπάλδου. ’Ίσως γιατί ό 
«Θάνατος τής Χάμκως» ξυπνά στή μνήμη αιματόβρεχτου;  
καί δοξασμένους καιρούς τής ίστορίας μας, που όπως δήπο
τε κι αν ερμηνεύονται κι’ άν ξαναπλάθονται, καλλιτεχνι
κά ή μή, καί ποιητικά καί αντιποιητικά, συγκινουν δμοια 
τήν ελληνική κοινωνία ποϋ ύπερηφανεύεται καί θά ύπερη- 
φανεύεται πάντα καί θά παινεύεται εί'τε άπδ είλικρινή συ- 
νειδησι εϊ'τε άπδ σωβινινισμδ άνοστο, γιά  τδ ιστορικό π α 
ρελθόν της.

[Άπδ τα «Γράμματα» του κ. Κ. ΠΑΛΑΜΑ]

ΤΑ ΚΑΤΑ ΤΟΝ Ι η ΣΕΑ
Γ ν ώ μ η  τ η ς  [3α<ίιλί<ί(ίης π ε ο ι  ε ο ω τ ο ς

«Βεβαίως, ώ αναξ, περί τοιούτου Έρωτος δέν πρόκει
ται,  ειπεν ή βασίλισσα· τά περί τούτου άνήκουσι φιλοσοφι
κή τινι θεωρία άρχαιοτάτη, διαβιβασθείση έκ παραδόσεως 
α,.ο γ^ν^άς εις γενεάν και μυστηριωδώς άναμ-εμιγμ,ένη μ,ε- 
τα  πολλών μύθων,περικαλυπτόντων τήν πρώτην άρχήν τής 
δημιουργίας του κόσμου. ‘Ο τοιοΰτος Έ ρω ; είναι είκών μυ
θολογική, ήτις υποκρύπτει βαθεΐάν τινα επιστημονικήν καί 
άφηρημενην έννοιαν,, ύπερβαίνουσαν τήν άνθρωπίνην κατά-  
ληψιν και δυναμενην νά διεγείρ·/) πλείστας εναντιότητας καί 
αντιρρήσεις. Τδ περί του τοιούτου Έ ρωτο; θέμα είναι υ
ψηλόν καί άξιον πολλής μελέτης· ί'σως. ποτέ ' εν τη σειοά 
τών αιώνων μεγαλοφυές πνεύμα δυνηθή, καί έκ τών παρα
δόσεων τούτων όρμώμενον, νά εφεύρα) έπιστημονικάς άλη-

θεια; και έξηγήση τά τοιαΰτα φυσικά φαινόμενα. Ή μεΐς  
δμως ενταύθα έννοοϋμεν τδν πτερωτόν υίδν τής ’Αφροδίτης, 
.όν χαριεντα εκείνον και θελκτικόν νεανίαν, τδν λάυ.ποντα 
ες ουρανίας καλλονής· περί αύτοϋ του Έρωτος, ό'στις π ε -  

ριγραφε.αι ως παιδιον σκληρόν, άνάλγητον, τυραννοΰν τούς 
θεούς και τούς άνθοώπους, τδν φιλοπαίγμονα καί πονηρόν, 
τον αγαπώ ντα  νά τέοπη καί τυραννή τά θύματά του, περί 
του τοιούτου έρωτος έπιθυμοΟμεν νά διαλάβωμεν, αύτοϋ 
τήν φυσιν καί τήν ουσίαν, εϊ δυνατόν, νά όρίσωμεν. Καί 

πρώτον συζητήσεω; άξιον είναι, εί τοιοΟτός τις Έρως, ως 
ύπδ τών ποιητών είκονίζεται, ύπάρχει ,  ή ού, π ρα γμ α τι-  
κώς, ή είναι Γνδαλμα καί άπείκασμα φαντασία; ζωηράς 
και έξεγηγερμένης, άποπειραθείσης νά δώση εις φυσικάς 
και ενδόμυχους τής καρδίας συγκινήσεις συγκεκριμένην 
μορφήν, δπως παραστήσ·/) δ ι ’ αυτής τδ χ αλεπόν  καί ' δυσ- 
διάλυτον πρόβλημα, τδ συνταράττον τήν άνθρωπίνην Γκαρ- 
δίαν άπδ τής εφηβικής ήλικίας. Περί τούτου κατά πρώτον 
παρακαλώ νά έκφρασθί) πλήρης γνώμη, διότι φρονώ', ότι 
ες αυτου, ω; έκ βάσεως, θά είναι δυνατόν νά στηριχθώμεν 
προς εςευρεσιν καί τακτοποίησιν τών ιδιοτήτων του Έ ρ ω 
τος καί όρισμ,οϋ αύτοϋ».

Γ ν ώ μ η  Α ν κ ο δ ή μ ο ν ς .
« Εγω, ειπεν ό Λυκομήδης, διαφωνώ πρδς τήν γνώμην 

τοϋ Θησέως καί τής βασιλίσσης, δτι άλλος τις είναι ό δη
μιουργός καί κοσμογόνος Έρως, καί άλλος ό υίδς τής ’Αφρο
δίτης, άφοϋ άμφότεροι εν καί τδ αυτό έπιτελοϋσιν έργον. 
Διότι, άν εκείνος έξή γαγε  τδ πάν έκ του Χάους καί διέ
ταξε τήν υλην καί έπεκόσμησε τδν κόσμον άπαντα  δ ι ’ ά-  
ξιοθαυμάστου αρμονίας, καί διά τής δυνάμεως αύτοϋ συνή- 
νωσε τ ά δ ν τ α  μ ε τ ’ άλλήλων καί συγκρατεϊ συνηνωμένα 
και αδιασπαστα, ώσεί άποτελοϋσιν έ'ν μόνον δν, καί ούτο;, 
ο πτερωτός νεανίας, ό λάμπων έκ καλλονή; καί χάριτος’ 
τδ^αύτδ έπιτελει έργον, δπου ζωή καί κίνησις. Αυτός έτι  
και νυν ελκύει, ώς ό μαγνήτης τδν σίδηρον, δύο άντιθέτου 
φύλου δντα, συνδέει αύτά τρυφερώς καί έρασμίως, διατηοεΐ 
αυτά ηνωμένα χ« ί  α ποτελεί  εν ό'λον, συνταυτίζει κατά τε  
τάς γνωμας καί τά  φρονήματα καί έμπνέει τήν θείαν έκεί-  
νην και ήδονικωτατην φλόγα, ήτις άνάπτει καί φλέγει δύο 
τρυφεοας καρδιας καί διά τής ένώσεως τούτων αποτελεί  έν 
παναρμόνιον μέλος πρδς ύμνον τής θείας μεγαλειότητας. Αί 
παλαιαί παραδόσεις περί Έ ρω το; δέν διαφέρουσι πρδς τά  
χθες και σήμερον ύ π ’ αύτοϋ τελούμενα· καί έν τώ μέλλοντι  
καί μέχρι τέλους τοϋ κόσμου, ό αύτδς θά είναι καί δμοια 
θά έκτελή έργα. Καί ό ούράνιος καί ό έπίγειος, καί ό άγνός 
καί ό παχυλός, ώς διακρίνουσιν αύτούς καί ποιηταί καί φι
λόσοφοι, μίαν καί τήν αύτήν έχουσι καταγωγήν, εν καί τδ 
αυτό εργον, το έργον τής συνδέσεω; τών δντων μ ε τ ’ ά λ 
λήλων καί τής γλυκυτάτης ένώσεως, έξ ής έξακολουθεϊ νά 
δημιουργήται καί συντηρήται ό κόσμος. Τούτου ούτω έχον
τας, προβωμεν εις τήν συζήτησιν καί μή έμποδιζώμεθα* έκ 
τοιουτων διαιρέσεων ενος καί τοϋ αύτοϋ ζητήματος. Ά λ λ ά  
νομίζω, οτι μάτην θά κοπιάσωμεν νά προσδιορίσωμεν τδν  
Ερωτα και υποτάξωμεν αύτδν εις τήν βάσανον τοϋ λογικοϋ. 

Ά π δ  τών άρχαιοτάτων χρόνων συζητοϋσι περί αύτοϋ καί
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ούδέν κατώρθωσαν θετικόν καί βέβαιον νά διατυπώσωσι περί 
τοϋ θεοϋ τούτου. Δ ι ’ αύτδ παρέστησαν αύτδν πτερωτόν, 
ΐνα έκφεύγγ) μακράν παντός θέλοντο; νά έπισκοπήση καί έςε-  
τάση α ύ τό ν  δ ι’ αύτδ ού'τε βωμού;, ού'τε ναούς έστησαν πρδς 
τιμήν αύτοϋ, ού'τε θυσίας προσήνεγκον πρδς έξευμένισιν καί 
έκδήλωσιν εύγνωμοσύνης. Μόνο; ό θεός ούτος, ί'σο); ένεκα 
τής άστασίας του, έμεινεν αγέραστος Ή  βασίλισσα γ ι-  
νώσκει, δτι μάτην κατετρίψαμεν άλλοτε πολύν χρόνον περί 
αύτοϋ συζητοΰντες· αί πολλαί περί αύτοϋ θεωρίαι σκοτί- 
ζουσι μάλλον τδ ζήτημα, ή διαλευκαίνουσι· κατά τήν πεί
ραν, πιστεύω, πάντων ημών, τών έν καθεστηκυία ήλικίμ, ό 
θεός ούτος είναι μάλλον πρακτικός, καί, ώς ύ ’Ασκληπιός 
δι’ έπιθέσεως φαρμάκων, ούτω καί αύτδς παρομ.οίως γινιό- 
σκει νά θεραπεύη τάς πληγάς,  τάς οποίας τά  ιοβόλα βέλη 
αύτοϋ άνοίγουσιν έν ταΐς καρδίαις τών άνθρώπων».

*¡1 [4α(1ίλΐ(ί<ία ν π έ μ  τ ο ν  ά λ η θ ο ν ς  Έ ρ ω τ ο ς .

«Την καλήν καί υψηλήν περιγραφήν, ειπεν ή βασίλισσα, 
δι’ ής πάνυ έπιχαρίτως ύμνησε τδν Έριοτα ό έμδς Λυκο
μήδης, διεπέρανεν άνευλαβώς,άποδού; τώ θεώ τούτω ιδιό
τητα, ήτις ούδόλω; προσήκει αύτω, άλλά τώ *Τμ.εναίφ. 
Συγκρίνας αύτδν τώ Ά σ κ λη π ιώ , τώ θεραπεύοντι τάς τοϋ 
σώματος πληγάς διά φυτικών καταπλασμάτων, έπραξεν ώς 
ζωγράφος, δστις, άφοϋ καλλίστην έγραψεν εικόνα, περιέ-  
λουσεν έπειτα  αύτήν δ ι ’ άσβόλης. Ά νέμ ιξε  λοιπόν δύο διά
φορα, τδν Έ ρω τα  καί τδν Υμέναιον, τδν θεόν τοϋ γάμου, 
ήτοι τδ εύγενές καί υψηλόν καί ιδανικόν συναίσθημα, πρδς 
τήν άπόλαυσιν, ήτις έδόθη πρδς διαιώνισιν τοϋ εί'δους έν 
πάσν) τή ένοργάνω φύσει τή έκ τε τών φυτών καί τών ζιόων 
άποτελουμέν-/]. Κατεβίβασε λοιπόν καί κατέρριψε τήν αγνό
τητα καί τήν εύγένειαν τοϋ ψυχικοΰ τούτου συναισθήματος 
έκ τοϋ ύψους αύτοϋ καί κατέταξεν έν τάξει τών αισθήσεων, 
καί δή τή κατωτάττ) καί ύλικωτάτη αύτών, τή άφή. Ά λ λ ’ 
εύτυχώς δέν έχει  τδ πράγμα ούτω· ό ’Έρως είναι πηγή  
καθαρά καί άδολος ιδανικών πόθων, είναι φλδξ άδήλου θερ
μότητας, έκ πνευματικοΰ παραγομένη πυρός,διαθερμαίνουσα 
τήν καρδίαν, ήτις πλήρης νεότητας ούτω έχει δοκιμάσει 
τάς παχυλάς απολαύσεις. Τδν τοιοϋτον. έρωτα άθώα μόνον 
ψυχή καί άγνή καρδία δύναται νά αίσθανθή έν τώ έαρι τοϋ 
βίου, οπότε τδ ρόδον είναι έτι κάλυξ, γλυκυτάτη δέ υπο
φώσκει ή ήώς τής ζωής καί μειδιά, ή δέ φαντασία πλήρης 
ήδονικωτάτων συναισθημάτων πλέει ύπεράνω τών κυμάτων 
εις σφαίρας ούρανίας, ο που έκάς πας βέβηλος καί έναγής. 
Είναι ούτος ώς πτέρυξ φλογός, ήτις διά χαριεστάτου μει
διάματος τών θεών εξακοντίζεται έκ τής εστίας τοϋ ού- 
ρανίου φωτός, εισδύει εις δύο καρδίας, διαθερμαίνει αύτάς 
καί ενώνει πάλιν μετά  τοϋ άδήλου πυρός, τοϋ διακεχυμέ-  
νου καθ’ άπαντα τδν κόσμον, τοϋ συντηροϋντος καί συνέ
χοντας τά  κτίσματα μ ε τ ’ άλλήλων. Είναι τέλος ή γέφυρα 
η ενοΰσα την γήν μετά  τοϋ ούρανοϋ καί τδν άνθρωπον μετά  
τών θεών. Ό  "Ερως, ώς ή άληθής ποίησις, είναι μανία- ό 
δ ’ έ  χ  ω ν μ έ μ η ν εν. *0 ’Έρως, καί ή ποίησις έχουσι 
πτέρυγας· είναι άμφότεροι άδελφοί ομομήτριοι καί ομοπά
τριοι· οί έρωτόληπτοι είναι ποιηταί. Ό  άληθής έρως δέν

έπιθυμεΐ νά κατοική έν σώματι καί ψυχή, ήτις άπώλεσε  
τήν αγνότητα καί άνθηρότητα αύτής· όπου ο τόπο; εύαν-  
θής είναι καί εύώδης, έκεΐ ΐζει ούτο; καί μένει. Τοιοϋτος 
είναι ό ’Έρως καί τοιοϋτον δ'ντα παραδέχεται ή άνθρωπίνη 
καρδία, νοθεύει δέ τις τοϋτον, άποδιδούς αύτω ύλικάς έ-  
πιθυμίας καί άπολαύσεις».

‘Ο  Θ η ίίεν ς  ένθ<>ν«ίιών

‘Η βασίλισσα λέγουσα ταϋτα ήν λίαν συγκε κινημένη 
καί έφαίνετο ούχί ώ; γυνή, ά λ λ ’ ώ; θεότης, ώς αύτδς ού
το; ό Έρως, ύπέρ έαυτοϋ τρόπον τινά άπολογούμενος· οί 
μελάνες καί μεγάλοι οφθαλμοί έσπινθήοιζον ώσεί άνθρακες 
ύπδ σφοδροϋ άνέμ.ου έμφυσώμ.ενοι, τδ δέ πρόσωπον όλοπόρ- 
φυρον καταστάν, προέδιδεν έσωτεσικήν έξαψιν, εύαισθησίαν, 
συστολήν. Έ φαίνετο  πεπεισυ.ένη περί τής άληθείας τών 
ύ π ’ αύτής λεγομένων καί τοϋ δικαίου άγώνος, όν ύπερη-  
σπιζεν ενώπιον έπισήμου ξένου καί τών εύγενών άρχόντων 
τής νήσου έκατέρου τών φύλων. Οί λόγοι οί μ ετά  ύπερβο
λικής ζωηρότητος έκ τών χαριεστάτων αύτής χειλέων έ-  
ξελθόντες, τοσαύτην ένεποίησαν έντύπωσιν, ώστε άμα τώ 
περατι αύτών ζωηραί έπευφημίαι έξεδηλώθησαν καί εύμε-  
νέστατα συγχαρητήρια ήκούσθησαν παρά πάντων. Έδείχθη  
αύτη νεωτερα έαυτής καί έπέσυρε τδν θαυμασμόν πάντων  
διά τε τήν έκφρασιν, τήν χάοιν καί τήν καλλιέπειαν. ‘Ο 
θησεύς μ άλιστα  δυσκόλως ήδύνατο νά κρατήστ, εαυτόν· 
ήτο ούτος μάλλον τής βασιλίσσης συγκεκινημέ -ος έπί τή  
ζωηρά αύτής παραστάσει καί έξεικονίσει τοϋ εύγενεστάτου  
τούτου συναισθήματος, τδ όποιον παράγει καί έκδηλοΐ α 
γνός καί ύψηλδς Ερως. Ούδείς έπί πολλήν ώραν ήδύνατο ν ’ 
άνοίζ·/) τδ στόμα* κατείχοντο πάντες ύπδ άνεκφράστου»ήδυ 
παθειας,καί ώσεί είχον έπίχρόνον μακρδν ασφρκνθή τής εύω-  
δίας μυροβόλων άνθέων, ή λιθαργία είχε ναρκώσει τάς α ι
σθήσεις καί σκοτίσει τήν διάνοιαν. Έ ν τούτοις άπεπειράθη  
ό Θησεύς νά ψελίση βραχέα τινά, ΐνα καταστείλτ) τήν έξε-  
γερθεΐσαν τών άκοοατών φαντασίαν καί έπαναγάγη  αύτδς 
την πραγματικότητα . «Τά ύψηλά, ειπεν έπιχειρήματα τοϋ 
Λυκομηδους καί ή έξοχος άνασκευή αύτών ύπδ τής βασι
λίσσης, μικροΰ δεΐν μετετρεπον τδν τόπον τοϋτον εις λέ 
σχην, δ'που οί σοφοί έξηγοΰσι τά  φιλοσοφικά αύτών συστή
ματα , καί μετεφερον ένταϋθα ύπδ τήν πυκνήν σκιάν ταύ-  
της τής πίτυος τδν Ολυμπον,ένθα ό Ζευς καί ή "Ηρα δια
γωνίζονται καί συγκρούονται. Καιρός είναι νομίζω, νά λήξη 
ή περί τοϋ ’Έρωτος συζήτησις καί μ ετά  τήν πνευματικήν  
ταύτην έντρύφησιν άναζητήσωγ εν τήν άπόλαυσιν τών άγρο- 
τικών ηδονών· ό χρόνος παρέρχεται, ό δ ’ άνθοστεφής ούτος 
κήπο; καί οί τερπνοί καί εύάεροι λόφοι άναμένουσιν ημάς 
Βασιλεΰ επιθυμ-ώ εκ τοϋ ύψηλοΰ έκείνου λόφου νά περιερ- 
γασθώ και επισκοπήσω τήν πατρικήν^μου έπαυλιν· μ ε τ ’ ού 
πολύ θά ευρωμεν καί πάλιν τούς άγαπητούς συνδαιτυμό
νας· πιστεύω δέ οτι καί ή βασίλιστα θά συνοδεύση 
η μ ά ς« .

Γ ν ώ μ η  τ ο ν  α ο χ ο ν τ ο ς  Λ ε ω δ ά μ α

«Δεν θά διαλύσω τήν συνέδρίαν, ώς'έφορος τής συζητή-  
ocv |Χ7) εΐ7τω χ,χι εγο> ttjv γν ω α τ)ν  w.o*j , ειττεν ο
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Λεωδαμας. Λεν θά εϊ'πω πότερος, ό βοισιλεύς η ή βοισίλισ- 
σο: εχει δίκαιον το θέμα είναι εύρύτατον και α π ’ αρχαίων 
χρόνων συζητεΐται μ-εταξύ των άνθρωπων· δσοι εύηογετή-  
θησαν υπο του Έρωτος, ουτοι επαινοϋσιν αύτδν, δσοι δέ 
ποελιν ήδικηθησαν, κατηγοροϋσι καί διαβάλλουσ.ν. Ά λ λ ’ ό 
Ερως, εί καί είκονίζουσιν αυτόν τοξότην, ουδόλως πταίει·  

πταιει πάντοτε ο άνθρωπος ενεκα τής τόλμης καί αύθα- 
δειας αυτού, διότι άκούει τήν καρδίαν αύτοϋ μ,όνον καί άπο 
βάλλει τον χαλινόν του λογικού. "Αν ο Ίξίων δένεται πρός 
φλέγοντα τροχόν, αίτιος τής ποινής ταύτης κατέστη, διότι 
ετολμησε νά έρασθή της "Ηρας· η ασκεψία καί η υπέρμε
τρος αλαζονια τιμωροΰσιν ήμ.ας, ούχί ό "Ερως. "Αν ό Ά -  
κταιων κατεκερμ.ατισθη επί του Κυθαιρωνος υπό των ιδίων 
αυτοΟ κυνών, αιτία είναι αύτός ούτος, δστις ηθέλησε νά 
ι'δϊ) γυμνήν την ’Ά ρτεμιν  λουομένην εγγύς της Παρθενίου 
κρηνης. Ο Έρως είναι αγαθός καί ιλεως, έφ’ δσονσυνοδεύε- 
ται υπο της άγνότητος· μόνον δταν μ,ολυνθή τό άγνόν συν
αίσθημα, τότε ό Άντέρως προσέρχεται τιμωρός. Έρωτησά-  
τω έκαστος εαυτόν καί εύρησει άφ’ έαυτοΰ την λύσιν του 
ζητήματος. Οτι ε’δωκαν οι θεοί, είναι αγαθόν, διότι πηγή  
παντος αγαθού είναι ουτοι έξ οικείας βουλήσεως· τά  κακά 
προέρχονται εξ αύτοϋ του ανθρώπου, δστις είναι ακράτητος 
εν ταΐς επιθυμιαις. Εκαστος πρέπει νά έπιθυμή οτι είναι 
δυνατόν να απόλαυση* είναι δέ δυνατόν, δ,τι δέν υπερβαί
νει την φυσιν αυτοϋ τούτου του ανθρώπου. Αί τολμηραί 
επιθυμιαι καί αί υπέρ την φύσιν έκαστου φέρουσι πάντοτε  
δυστυχίας. Οί λόγοι μου ουτοι επιθυμώ νά άκουσθώσι μάλι
στα παρά των σεμ.νών τούτων νεανίδων. Προσοχή έν τω

Ε Π Ι Φ  Τ Λ  Λ  I  Σ
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Κ Α Κ Ο  Μ Α Τ Ι
( Σ υ ν έ χ ε ι α )

V

Η  ωρα τοΰ δε ιπ .ου ε ίχε  περάσει πολύ ,  κ α ί  ή  φ ω τ ιά  που τή ν  ή 
μερα εκανε Τη ■ κουζίνα του ξενοδοχείου τ ή ς  Ρ ώ μ η ;  νά μ ε τ α β ά λ λ ε τ α ι  
σε Βεζούβιο, εσβυνε σ ιγά ,  σ ιγ ά '  ή  κκτσορόλες ε ίχανε  ξαναπάρει  τή ν  

θεσιν του ;  πα ν ω  στά ράφια, μ ί α  λ ά μ π α  άπο  κίτρινο χ ά λ κ ω μ α ,  δμοια 
κ α τ α  το  σ χ ή μ α  μ.’ εκείνες ποΰ βρίσκουνται στ!;  άν α σ κ α φ ίς  τ ή ;  Π ο μ 
π η ία ς ,  και  κρεμασμένη μ έ  τρεις αλυσσίδες στο μεσιανό δοκάρι του 

ταβανιού,  φώτιζε  μέ  τ ά  τρ ία  φ ώ τα  τ η : ,  το μέσον τής  μ ε γ ά λ η ;  κουζί · 
νας, τή ς  όποια ; ή  γωνιές μένανε στο σκοτάδι.

Κ α τ ω  απο  τ η  λ α μ π α  α ύ τή  δλόγυρα σ '  ένα ξύλινο τρ α π έζ ι  κ ά -  
θουνταν: ό Βιργ ιλ ιο ;  Φ α λ σ α κ ά π π α ,  πρόσωπο πολύ σ η μ α ν τ ικ ό ,  ψηλό;  
και  π α χ ύ ;  φοβερά'  τά  χ α ρ α χ τ η ρ ισ ι ικ ά  του ,  τ ά  π ο λ ύ  έ / τ ο ν α ,  έκ α ν α ·  
ενα ειοος καρικατούρα; σοβαρά;, μερικών τύ πω ν  α ρ χ α ίω ν  νομισμάτων·  
Μαϋρα π υ κ νά  φρύδια σ κέπα ζαν  σχεδόν τ ά  μ ά τ ια  του ,  τ ά  οποία ήτανε

*' ' · \ Ψ I , α \ Iσαν μ α τ ια  μουτσούνας,  μ ια  απέραντη  μ υ τ η  ερριχνε τ η  σκιά τη ς ,  
π α ν ω  σ ’ ενα μεγάλο στόμα ,  το όποιο φ α ίνου /ταν  σαν νά ήτονε στόμα  
καρχαρ ία .  Δυό φαβορίτε; που ή  κάθε μ ί α  θά ήτονε αρκετή  νά κάνη 

μ ια  κ α λ η  γενειάδα, ήτονε τ ά  χ α ρ α χ τ η ρ ισ τ ικ ά  του χοντρού αύτοϋ προ · 
σώπου. Κ οντά  του κάθουνταν ό χ α μ ά λ η ;  Τ ιμ τέρ ες ,  τ'ον όποιο ή  γ υ 
μνα σ τ ικ ή  τοΰ έ π α γ γ έ λ μ α τ ί ;  του καί ή  ολ ιγοφαγιά του ,  δέν άφηναν νά 
π α χ ύ · η .

’Α κουμπισμένο ;  σ τ η ν  άκρη του τραπεζιού,  ό Β υ α ί ίη Ε ,  ό ά μ α ξ α ;  
τοϋ ξενοδοχείου, μ ε  τον όποίο π ή γ α ιν ε  δ κ Ά σ π ρ ο μ ό ν  στο εξοχικό

Ερωτι- αγαπήσατε ώ κοραι, μεθ’ άγνότητος καί επ ί  τή 
βέβαια ελπιδι επιτευξεως τοϋ ποθο*·μένου· άγαπώσαι δέ 
αποβλεψατε πρό πάντων εις τήν αρετήν καί τά  ποο- 
τερηματα τής καρδιας μάλλον, ή εί: του σώματος. ’Ή δη  
άς ψαλλωμεν ΰμ,νον τω Έ ρω τι,  ίνα ούτος γένηται πκσι  
και δή ταϊς κόραις ταύταις αίτινες ουπω έδοκίμασαν τά  
βελη αύτοϋ».

( Από το βιβλιον τοϋ κ. Μ . Βρατσάνου)

Ε Ν Α Ν Τ Ι Ο Ν  Τ Ο Υ  Γ Α Α Α Κ Γ Ο Σ
Φ ο ν ε ν ς  π α ιδ ιώ ν .

Κανε'ς δέν αμφιβάλλει δτι ή τροφή, ή όποία αρμόζει 
καλλιτερον εις το παιδιον είνε τό μητρικόν γάλ.α, ή  τό 
τής τροφοϋ, καί οί λόγοι διά των οποίων ή ιατρική α π έ 
δειξε τήν αλήθειαν αυτήν είνε γνωστοί. Τό γάλα  αυτό δέν 
έχει τά  αύτά συσταστικά, τά  όποια έχει τό γάλ α  τής ά -  
γελάδοι, περιέχει στοιχεία ειδικά τά  όποια βοηθούν τήν 
λειτουργίαν τής πέψεως· τέλος είνε καθαρόν, δηλ. όχι μο-  
λυσμένον από μικρόβια.

Ά π ’έναντίας όταν τρέφωμεν ενα παιδάκι μέ μπιμ.περόν, 
τοΰ δίδομεν γ άλ α ,  τό όποιον δέν ώρισεν ή φύσις δ ι ’αύτό,τό  
χωνεύει λοιπον κ α ια .  Εκτος τουτου διά νά φονέύσωμεν τά  
μικρόβια, τα  οποία ευρισκονται κατά εκατομμύρια μ.έσα εις 
τό γ άλα  τής άγελάδος, τό βράζομεν, ά λ λ ’ ή θερμότης κα
ταστρέφει συγχρόνως καί τάς ιδιαιτέρας ουσίας, αί όποΐαι 
τό κάμνουν εΰ'πεπτον.

'Υπάρχουν καί περιστάσεις, κατά τάς όποιας τό π α ι-

σ πιτι  τής μ ις  Α λ ικ η ς ,  ε ιχ ε  φυσιογνωμία ιδιαίτερη* τ ά  ά κ α ν ό υ σ τ α  
καί  έξυπνα χα ρ α κτ η ρ ισ τ ικά  του εξέφραζαν μ εγ ά λ η ν  ενεργητικότητα ,  
τά  περιγελαστικά χ ε ίλ ια  του ε ίχ ανε  π αν-οτε ινδ  χα μ ό γελ ο ,  κα ί  άπό 
τού; τρόπου; του φαίνουνταν π ώ ς  ζοϋσε μέ καθώς πρέπε ι  ανθρώπους· 
τ ά  φορέματά του ,  ή  -ονε ένα είδος στολή: ,  γ ιά  τή ν  όποια ή τ ο 
νε πολύ περιφανο*, κ α ί  ή όποια  κ α τ ά  τή ν  γ ν ώ μ η  του, 
τάν χώριζε  πολύ άπό  τον άγριο Τ ιμ π έρ ιο .  Σ τ ή ν  ο μ ιλ ία  του μ ε τ α -  
χειρίζουνταν λέξεις γ α λ λ ικ έ ;  καί  α γ γ λ ικ έ ;  ή  όποιες πολλές φορές 

σήμα ιναν  πολύ  διαφορετ κά  π ρ ά γ μ α τ α ,  ά π ’ 2 ,τ ι  ήθελε νά π ή ,  ά λ λ ’ 
αύτό όέν εμπόδιζε τ ί ;  ύπηρέτριες τοΰ ξενοδοχείου νά τον θαυυ.άζουνε 
γ ιά  τ ή ν  πολυμάθεια  του.

Λ ίγ ο  παρα π ίσ ω  στέκουνταν δυό νέες ύπηρέτριες, τώ ν όποιων τά  
χ α ρ α κ τ η ρ ισ τ ικ ά ,  αν αφαιροϋτε τ ή ν  ευγένειαν τοΰ προτύπου, έυιε ιαζαν 
με τον τοσο γνωστό τυπο τώ ν  ν ο μ ισ μ ά τω ν  τώ ν Συρακουσών: μέτω πο  
μικρό, μ ύ τ η  μονο κ ό μ μ α τη  μ έ  τό μ έ τ ω π ο ,  χ ί λ ια  λ ίγο  χο ντρ ά ,  σαγώνι 
δυνατό καί  π α χ ύ ,  μ α λ λ ιά  μαΰρα χτεν ισ μένα  πρός τ ά  κ ά τ ω ,  τ ελ ε ίω 
ναν πίσο μ ’ ένα κότσο καρφωμένο μέ φουρκέτες κοραλένιες.

Νέοι  τοΰ συρμού βέβαια περιφοονούσανε τις κοπέλλες αυτές, ά λ λ ’ 
δπο ος κα λ λ ιτ έχ νη ς  τ ις έβλεπε άμέσω ς θά έκανε ένα σχέδιο.

Ε ίδα τε  εις τ ή ν  π ινακοθήκην τ ο ΰ  στρατηγοΰ δ ο υ ΐ ί  τή ν  εικόνα τοΰ 
Μουρίλου όπου άγγελούδια μαγειρεύουνε. ’Ε άν  τ ή ν  ε ίδατε ,  τότε  έχετε  
μ ιά  ιδέα γ ιά  τά  ω ραία μ χρμ ιτάν ια  ποΰ βρίσκου τα ι  σ’ α ύ τή  τ ή  συν- 

τροφ·α. Τό συμβούλιο συζητούσε γ ιά  σπουδαία  ύπόθεσι.  ’Εποόκειτο  
γ ιά  τόν κ .  Π αΰ λο  δέ Ά σ π ρ ο μ ο ν ,  τον γάλλο  ταξε ιδ ιώτη  ποΰ ήρθε μέ 
τό τελευταίο ά τ μ ό πλ ο  ο

Ό  χ α μ ά λ η ς  Τ ιμπέριο ,  ε ίχε  τό λόγον καί  έπερνε πόζες όπως ένας 
ηθοποιός έπίσημ,ος καί  έκανε  δ ια λ ε ίμ μ α τ α  γ ιά  ν ’ άφ ή σ η  σ .ούς ά*ροα- 
τάς του, ν χ  έννοοΰν κα λά  τ ή ν  π α ρ ά σ τα σ ι  τοΰ λόγου του ,  καί  νά ποΰν 
τή ν  γ ν ώ μ η  τους κ χ ί  τ ις  παρατηρήσεις  τους.

—  ’Ακολουθήσατε κ α λ ά  τήν  σκέψη του, έλεγε ό ρήτωρ, «ό Λεο-
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διον εινε αναγκη να τραφή τεχνικώς. Τί αξίζει λοιπόν τό 
γαλα, τοιοϋτον οπως μας έ'ρχεται εις τάς πόλεις ; ΙΙοϊα 
στοιχεία καταστρέφει ό καθαρισμός αύτοϋ ; Πώς νά τά 
καμωμεν αβλαβές · Αί ερωτήσεις αύται είνε μεταξύ τών 
πρωτων εις τό ζωικόν ζήτημ,α.

Τρομάζει τις οταν σκέπτεται πόσαι αιτίαι μαζή δυ
νατόν να κάμουν τό γάλα  κακόν. Κ ατά πρώτον πώς τρέ
φεται ή αγελάς ; φαντασθήτε τροφήν κακήν, ή οποία περι-  

ε/.ει Ζ°?τιΖ δηλητηριώδη. Βεβαίως ή τροφή αύτή θά δώση 
γαλα, τό όποιον θά προξενήση κοψίματα εις τό παιδίον, 
διάρροιαν, χωρίς ν’ άναφέρωμεν τάς περιπτώσεις τής δηλη-  
τηριασεως. 1 α αυτα αποτελέσματα θά φέρη καί τό γάλα  
αγελαδος, ή όποια τρέφεται μέ χαλασμένες πατάτες ,  κα-  
ρότα και εν γ ίνει χορταρικά όχι φρέσκα. Ό  ιατρός Demme 
είχε την ιδέαν νά ζητήση νά μάθη τί απογίνονται τά π α ι
διά, τά  όποια τρέφονται μέ γάλ α  τής άγελάδος. Εις 25  
παιδία.^ τά όποια ήδυνήθη ν ’ άκολουθήσγ, τά  5 άπέθαναν  
άπό διάρροιαν. Ό  ιατρός Daremberg παρετήρησε πρό ό 

λίγου μίαν μικράν επιδημίαν παιδικής χολέρας, ή οποία  
προήλθε^ διότι τά παιδιά έτρέφοντο μέ γάλα  αγελάδων,  
τας όποιας ετρεφον ρ.έ τά άπομεινάρια: εργοστασίου αρω
μάτων.

"Ας ύποθέσωμεν δτι αί αγελάδες τρέφονται καθώς πρέ
πει- δυνατόν νά έ'χουν καμμίαν ασθένειαν, είνε δέ γνωστόν 
πόσον συνήθης είνε ή φθίσις εις τά  ζώα αύτά.

Ή  ό αγρότης ή κανέν άπό τά  παιδιά του είνε ασθε
νείς άπό σκαρλατίνα, διφθερίτιδα ή ιλαράν. Πολλάκις οί 
ιατροί ήδυνήθη σαν νά βεβαιώσουν τό εξής περιστατικόν.

ζπόλοος» είνε ένα άπό  τ ά  καλλίτερα  Τοσκανικά βαπόρια ,  γ ιά  τ ά  όποια 

δέν πρέπε ι  νά ύ π ά ρ χ η  κ α μ μ ία  έναντία  γ ν ώ μ η ,  παρά π ώ ς  φέρνουνε 
πολλούς αιρετικούς Ίγγλέζους .

—  Κ α ί  όμως αυτοί πληρόνουνε, διέκοψε ό Σ κ α ζ ίκ α ,  θυμούμενο; τά  
γενναΓα μπαξίσ ·α  ποΰ έπερνε.

 ̂ —  Μήν διακόβετε τόν Τ ιμπέρ ιο ,  φωνάζουν όλοι μ α ζ ή ,  άπό  φόβο 
; μήπως τσακοθοΰνε οί δύο κα ί  δέν ακούσουνε τό τέλος τής  ιστορίας. '

Ϊ — Ό λ ο ι  βέβαια  θυμόσαστε,  έπανέλσβε ό Τ ιμ π έρ ιο ,  ότι , όταν έ 
φτασε ό Λεοπόλδος στό λ ιμ ά - ι  ή  θάλασσα ήτονε πολύ ή σ υ χ η  καί  έ 

ξαφνα ένα μικρό συνεφάκι φάνηκε στον ούρανό’ ό κ α ινούρ ιος  ταξε ι-  

οιώ ης καθισμένος στή γέφυοα τό έβλεπε '  άμέσως τά ¡σύννεφο άλλαξε 
χρώ μα ,  μ εγάλω σ ε  καί  άρχισε β : ο χ ή .Τ ή ν  α ίτ ια  τήν  κατα λα βα ίνετε

Ω ! περ·’φ η μ α ,  ά π ή ν τη σ α ν  οί άλλοι,  κάνοντες τό σ χ ή μ α  -ό  συνη
θ ισ μ έν ο  σε τέτιες περιστάσεις μέ  τό μεγάλο  καί  μ έ  τό μ·κρό δά χτ υ λ ο .

,  — Κ α ί  δ νέος ούτος τοξειδ ιώτης είνε ό κ .  Παΰλος δέ Ά σ πρ ο μ ό ν  
«<πε δ Τ ιμ πέρ ιο .  ’

Εκείνος ποΰ καθεται  στο 3 ,  ρώτησε δ άρχιμάγειρος,  κα ί  τοΰ ό
ποιου τό δείπνο στέλνω π ά ν ω  σ ’ ένα δίσκο;

 ̂ ( Ακριβώς, αποκρίθηκε η πλέον όμορφη καί ή νεώτερη άπό  τις 
»α ύπηρετριες, δεν είδα ποτέ  μου ταξειδ  ώ τ η  ποιο άγριο, πο·ό δυσά

ρεστο και  ποιά υπερήφανο, ούτε μέ κύτταξε  ποτέ ,  ούτε μοΰ μ ίλησε ,  
χ αι όμως άξ ίζω  ν ’άκούω κ ο μ πλ ιμ έν τα ,  λένε οί άλλοι κύριοι.

- Α ξ ί ζ ε ι ς  καί  παραξίζεις Γ ελ σ α μ ίνα ,  ώ ραία  μου, ειπεν δ Τ ιμ π έ -  
ρως, α λ λ ά  είνε ευ τυ χ ία  γ ιά  σένα ποΰ αύτός δ ξένος δέν σέ π  αρ α -  
τ η  ρ η  σ ε .

— Ε ίσ α ι  πολύ δε·σ ιδι ίμων, είπε δ Σ κ ά ζ ·κ α ,  δ όποιος δέν πολυπ ί-  
*τευε σ ’ α ύ τά .

—  ’Εσύ μ έ  τά  νά π η γ α ίν η ς  κοντά μ έ  τούς αιρετικούς θά τελειώσης 
** τούς μοιάσης.

Αίφνιδιως χ,χι σχεδόν τήν αύτήν ήμέροιν επιδημία ιλαράς 
Α σκαρλοιτινοςς, φοςινετοςι εις πολλκς οικογένειας, αί όποϊα^ 
κατοικούν εις τήν αύτήν οικίαν ή εις τήν αύτήν όδόν ή καί 
εις πλησίον όδόν. Κάρινουν ¡χίαν έχιθεώρησιν καί ρ/.ανθάνουν 
οτι ολαι αύται αι οικογενειαι επερναν γάλ α  άπό τόν αύτόν 
γαλατάν  και οτι ο γαλατάς αύτός,ή όκύριος τοϋ βουστασίου 
όπου εττεονε το γάλα  εινε ασθενές.

Έ π ειτ α  δέν χρειάζεται τόσον. Έπισκεφθήτε μόνον
ένα, δύο, άπό τά  βουστάσια, άπό τά  όποια οί γαλατάδες
άγοραζουν τό γάλα  τους. Ό  σταΰλος είνε, πολύ συχνά, εις
βαθμόν άπερίγραπτον άκάθαρτος, τά  ζώα εινε γ εμ άτα  ά-
καθαρσιες, οι κουβάδες μεσα εις τους οποίους άρμέγουν τό
γάλα ,  ή μποτίλιες δπου τό βάζουν διά τήν διανομήν καί
τ χ  Χ.ε?ίχ  0Τΐ0υ τό αρμέγουν είνε πολύ υπόπτου καθαριότη- 
τος.

Ε π ίσ η ς ,  άπό τήν στιγμήν οπού θά τό αρμέξουν τό γάλα  
είνε ήδη γεμάτο μικρόβια,τά όποια πολλαπλασιάζονται μέ 
καταπληκτικήν ταχύτητα . Μετά δύο ώρας εύρίσκομεν 9 0 0 0
κατα τετραγωνικόν έκατοστόμετρον, μετά  τρεις 3 6 0 0 0
καί φθάνουν τάς 6 0 0 0 0  μετά  τέσσαρας ώρας. Κ ατά τόν υ
πολογισμόν τοϋ κ. Miquet μετά  2 4  ώρας εύρίσκομεν εις 
μίαν λίτραν γάλατος 5 δισεκατομμύρια 6 0 0  εκατομμύρια 
μικρόβια.

Ω σιε το γαλα ,  το οποίον εύρίσκομεν εις τά  γαλακτο
πωλεία  ε’χει  μυριάδας μικρόβια.

Ά π ό  τά  μικρόβια αύτά τινά είνε σχετικώς όχι επ ι
βλαβή πολύ.Είνε άληθινοί ζωγράφοι, οί όποιοι άρκοϋ.ται νά 
χρωματίζουν το γαλ α  γαλαζιο ,  κόκκινο ή κίτρινο- δυστυ-

Αν εβρεξε ξαφνικα  η  αλλο τ ίπ ο τ α ,  εί'σασθε βέβαιοι πώ ς α ίτ ια  
είνε δ κ .  Άσπρο,αόν;

— Σοΰ χρειάζουνται  χ α ί  άλλες άπόδειξες· όταν άραξε τό βχπόρ'- 
χ α ι  οί βαρχες μ α ζεύ τ ικ α ν  τριγυρο, χωρίς  νά είνε τ ρ ικυ μ ία  ένας ά π ό  
τούς καλλίτερους βαρκάριδες έχασ ε  τ ή ν  ΐσοροπία κ α ί  έπεσε στή  θά
λασ σα ,  τ ή ν  ώρα ποΰ δ κόντες σου τόν κύτταξε  στά μ ά τ ια .

Ό  Σ χ α ζ ί χ α  δέν π ίσ :η κ ε  χ α ί  σήκωσε τοΰς ώμους μέ άμφιβολία·
—  Ο  ύπηρέτης  δέν είνε καλλίτερος άπό τόν κύριο, έξηκολούθησεν 

δ Τ ιμπέριο  καί  βέβαια  ή  π α π ο υ τσ ω μ ένη  α ύ τή  μ α ϊμ ο ύ  θά έ χ η  σχέσεις 
μέ  τό διάβολο, γ ιά  νά μπόρεση νά μέ π ετ ά ξ η  χ ά μ ο υ  ε μ έ ν α ,  ποΰ μ π ο -  
ρο’-σα να τον σκοτώσω μ ε  μ ια  μ π ά τ σ α

- Ε ί μ α ι  τή ς  γ ν ώ μ η ς  τοΰ Τ ιμ πέρ ιο ,  είπε σοβαρός ό άρχ ιμάγερας·  δ 
ξένος τρώει λ ιγο ,  τ α  περισσότερα φ α γ ιά  μοΰ τά  στέλνει ’π ίσ ω  ! Κ ά τ ι  
μυστικό κρύβεται κ ά τ ω  ά π ό  τή ν  α υ στη ρότητα  α ύ τ ή .  Γ ια τ ί ,  σας π α 

ρακαλώ ,  ενας πλούσιος άνθρωπος να μ η ν  π ρ ο τ ιμ ά η  τά  καλά  φ α γ ιά ,  
π α ρ ά  ένα αυγό καί μ ία  φέτα  κρύο κ ρ έ ϊ ς  ;

Ε χ ε ι  κόκκινα μ,αλλια, ε ιπε  η  Γ ελ σ α μ ίνα ,  περνώντας τό  χέρι της  
π ά ν ω  στά  μαΰρα ώραΓα μ α λ λ ι ά  της .

Ε χ ε ι  τ α  μ α τ ια  γουρλοτα, ε ίπε  η Π ιπ ίν α  ή  α λ λ η  ύπη ρ έτρ ια .
—  Π ο λ ύ  κοντά μέ τ ή ν  μ ύ τ η ,  παρετήρησε δ Τιμπέριο.

— Κ α ί  ή γ ρ α μ μ ή  ποΰ σ χ η μ α τ ίζ ε τ α ι  μεταξύ  στά φρύδ α του εχει 
σ χ ή μ α  σαν πέταλο  αλόγου, είπε τελειώνοντας τή ν  περιγραφή δ Β ·ργ ί-  
λιο ι  Φ ο λ ο σ κά ππ σ ,  έ χε ι  λοιπόν. . . .  '

—  Μ ην προφέρης τ ή ν  λέξιν,  δέν είνε ά ν ά γ κ η ,  ε ίπανε  όλοι μ α ζ ή ,  
έκτός τοΰ Σ κ α ζ ί κ α ,  θά προσέξουμε.

—  Ό  Σ κ α ζ ίκ α  είνε πολό τολμηρός νά τόν π η γ α ίν η  κάθε μέοα ιχέ 
τό άμά ξι  του, ε ιπεν ή Γ ελσαμ ίνα .

. Γ Ε ' μ ,αί σ ί °  χάθ ισ! ^  !*°u gèv βλέπει π αρά  τή  π λ ά τ η  μου, 
χα ί  ετσι τό^ β λ έμ μ α  του δέν μπορεί  νά συναντηθή μέ τό  δ·κό μου.

( Σ υ ν έ χ ε ι α )

(Théophile Gautier)
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χώς κοιμμιά φορά το άστεΐον διοιρκεϊ πολύ καί όταν εις άπό  
τούς μικροσκοπικοΰς αυτούς ζωγράφους είσέλθϊ] εις τόν ορ
γανισμόν του ανθρώπου, ούτος αισθάνεται γενικήν κακο
διαθεσίαν

Ά λ λ ’ άλλα μικρόβια είνε πολύ πλέον επικίνδυνα, διότι 
αποσυνθέτουν τάς θοεπτικάς ουσίας τοϊί γάλατος καί τότε  
δεν έ'χομεν πλέον να κάμωμεν μέ ζωγράφους,άλλα μέ πραγ-  
μ.ατικούς χημικούς. Ε νίοτε  μάλιστα είνε τόσον επιδέξιοι, 
¿>στε ενώ μεταβάλλουν το γάλα  εις μίαν συνθεσιν δηλητη
ρίου, του άφίνουν την γεϋσίν του την φυσικήν, τό χρώμά 
του καί την δψ.ν του. Τοϋτο πολύ συχνά γίνεται από τό 
ένα έκτω ν τριών μικροβίων, όπου άνεκάλυψε ό ιατρός Ηΐίβρρβ  
Τά σκυλάκια πίνουν μέ μεγάλην εύχαρίστησιν τό γάλα  
αυτό τό όποιον εινε γεμάτο μικρόβια. Μετά είκοσι τέσσά-  
ρας ώρας καταλαμβάνονται από πόνους καί μ ετά  δύο-τρεΐς 
ημέρας αποθνήσκουν άπό ένα είδος χολέρας.

Ό τ α ν  ένας ένήλιξ πίγ  ένα ποτήρι γ ά λ α .  τό όποιον έ-  
πρόφθασαν τά  μικρόβια νά μολύνουν, βεβαίως θά πάθγ άπό 
τό στομάχι του. Έ άν εινε παιδίον αποθνήσκει εντός 2 4  ω
ρών, καί η παιδική χολέρα, η όποια έχει τόσα θύματα  
κατά τούς θερμούς μήνας, δεν εινε τ ίποτε  άλλο άπό μία  
οξεία δηλη τηρίασις άπό γάλ α  χαλασμένο. Είνε επίσης δυ
νατόν, τό γάλα τό όποιον θά δώσωμεν εις τά  μωρά νά μην 
περιέχγ) παρά έλαχίστην ποσότητα άπό τά μικρόβια αυτά, 
Ά λ λ ’ επειδή εινε ή μοναδική τροφή των παθαίνουν χρονίαν 
δηλητη ρίασιν. ’Αδυνατίζει, γίνεται άναιμικό, τό δέρμα του 
ξηραίνεται καί σκάζει, τά  ποδαράκια του φαίνονται στό τ έ 
λος σάν ξυλαράκια καί μ,ονάχα τά  μάτια  μένουν άκο'μη 
ζωντανά στό άρρωστο αύτό προσωπάκι.

Τί πρέπει λοιπόν νά κάνωμεν ", Πρώτον καί σχεδόν εις 
δλας τάς περιστάσεις πρέπει νά βράζωμεν τό γ ά λ α ,  τό ό
ποιον δίδομεν εις τά  παιδιά. Ή  θερμότης φονεύει τά  μι
κρόβια, πρέπει όμως νά γνωρίζωμεν πώς νά τό βράζωμ.εν. 
Αύτό φαίνεται ολως διόλου άπλοϋν καί δμ.ως όλίγαι νοικοκυ- 
ραί τό γνωρίζουν.

Συνήθως βγάζουν τό γάλα δται άρχίζνι καί φουσκόνει, 
ενώ την στιγμήν εκείνην τό γ ά λ α  δεν βράζει άκόμη. ‘Η  
θερμοκρασία του. τότε δεν εινε παρά 75 βαθμούς, ενώ δεν 
βράζει πραγματικά παρά εις τούς 101 βαθμούς. Καί είνε 
πολύ σπουδαΐον, διότι έάν εις βαθμούς 75 αρκεί διά νά φο- 
νευθουν τά  περισσότερα μικρόβια, άλλα, καί αυτά εινε τά  
χειρότερα, δεν φονεύονται παρά εις θερμοκρασίαν 1 0 0  βαθ-  
μ.ών. Πρέπει λοιπόν νά τό άφίσουν νά βράσγ καλά καί δι’ 
αύτό δέ άρκεϊ νά σπάσωμεν την πέτσα, ή όποια σχη ματί
ζεται άπό επάνω καί νά ?μ ’φίσωμεν νά βράστ) άκόμη ο
λ ίγα  λ επ τ ά .

Τό νά βράσν) τό γάλ α  θά ήτο άρκετή προφύλαξις άν 
τοΰτο έγένετο άμέσως μόλις τό άρμέξουν, διότι την στιγμήν  
εκείνην τά  μικρόβια είνε πολύ ολίγα καί δεν έ'χουν άκόμη 
λάβγ τόν καιρόν νά τό δηλητηριάσουν άλλά εις τάς με-  
γαλοπόλεις δυστυχώς τό γ ά λ α  έ'ρχεται μετά  ώρας, δταν 
πλέον έχουν δηλητηριάσει αύτό, καί άν καί διά του βρα
σίματος τά  μικρόβια φονεύωνται, τό δηλητήριον ομως δεν 
καταστρέφεται.

Ε Ι Κ Ο Ν Ε Σ  Α Π Ο  Τ Η Ν  Α Ν Ο ΙΞ ΙΝ

Η  Α Η Δ Ω Ν
Ό τ α ν  αί πρώται σιγαί τής νυκτός καί οΐ τελευταίοι ψιθυ

ρισμοί τής ήμ.έρας παλαίουν επί τών λόφων εις τό χείλος τών 
ποταμών,έν μέσω τών δασών καί τών κοιλάδων, δταν τά  
δάση σιωπουν βαθμηδόν καί κ α τ ’ ολίγον, ούτως ώστε ού'τε 
φύλλον, ού'τε βρύον δεν στενάζει, δταν ή σελήνη φαίνεται 
εις τόν ούρανόν καί τό ούς του άνθρώπου είνε προσεκτικόν, 
ό πρώτος ψάλτης τής δημιουργία; προσφέρει τούς ύμνους 
του πρός τον ύψιστον. Κ α τ ’ άρχάς ταράσσει τήν ηχώ διά 
λαμπρών ήχων εύχαριστήσεως· ή άταξία διακρίνεται εις τά  
άσματά του. Πηδα άπό του σοβαρού εις τό διαπεραστικόν, 
άπό του σιγαλού εις τό ισχυρόν κάμνει παύσεις· εινε αρ
γός, εινε ζωηρός, είνε καρδία ήν ή χαρά μ,εθύει, καρδία 
πάλλουσα άπό τό βάρος του έ'ρωτος. Ά λ λ ’ αίφνης ή φωνή 
καταπαύει, τό πτηνόν σιωπά. Έ παναρχίζει·  πόσον ή'λλα- 
ξαν οί τόνοι του ! όποια γλυκεία μ.ελωδία ! ότέ μ.έν είνε 
μετατονισεις περιπαθείς άν καί ποικίλαι· ότέ δέ μελωδία  
ολίγον μονότονος, καθώς ή τών παλαιών άσμάτων, αρι
στούργημα άφελείας, καί μ ελαγχολίας.  Τό άσμα είνε συ
νήθως ή έ'νδειξις τής λύπης δσον καί τής χαράς· τό πτηνόν, 
τό άπωλέσαν τά νεογνά αύτοϋ ψάλλει είσέτι· έπαναλέγει  
τό άσμα τής εύτυχίας, διότι ένα μ.όνον γνωρίζει· άλλά δ ι’ 
αιφνίδιας τεχνικής μεταβολής ό μουσικός ήλλαξε μόνον τόν 
τόνον, καί ή μ.ελωδία τής χαράς μετεβλήθη εις παράπονον 
θλίψεως.

C hateaubriand . Μ. Ν. ’A vaipoúdn

Σ Τ Μ Β Ο Τ Λ Α Ι

Κολατε  κάθε λεπτόν άντικείμενον ύάλινον το όποιον έσπασε διά του 

χυ μ ο ύ  του σκόρδου. Καθαρίζετε  τά  α σ η μ ικ ά  κ α ί  τ ά  έκ λευκών μ ε 

τά λλ ω ν  έν γένει σκεύη ώς έξης : Β ά ζετε  νά ζεσταθή κ α λ ά  εις καζάν ι  

μικρόν 5 — 6 ¿κ. νερό. Ό τ α ν  κάψει  κ α λ ά  τό  χύνετε  μέσα εις λεκάνην 

βαθειάν, εις ήν έχετε  »θέσει 1 0 0  δρ. κυανοϋχον πάτα σσαν ,  τ ή ν  όποιαν 

πέρνετε ά π ό  φαρμαχεΓον. Ά ν α κ α τ ό ν ε τ ε  κ α λ ά  κ α ί  μ έσ α  ρ ίπτετε  έκ 

δ ια λε ιμ μ ά τω ν  τ ά  πρός καθαρισμόν είδη.  Τ ά  αφήνετε  ώς 5 λ ε π τ ά ,  τ α  

βγάζετε  κα ί  τ ά  ρ ίπτετε  εις άλλην  λεκά νην  μέ καθαρόν νερόν, δπου τά  

πλύνετε  κ α λ ά .  " Ε π ε ι τ α  τ ά  τρίβετε μέ σόδαν καί  τά  καθαρίζετε μέ κ α 

θαρό πα ν ί .  Γίνονται όλοκαινούργια.

ΘΑΛΑΣΣΙΑ ΛΟΥΤΡΑ

Φέτος τ ά  θαλάσσια λουτρά τού Φαλήρου άνέλαβεν ό γνωστός διευ

θυντής τού π α ρ ά  τή ν  Φ α λ η ρ ικ ή ν  ά κ τ ή ν  ξενοδοχείου κ. Τσελεμεντές.  

Ή  α λ λ α γ ή  τής  δι·.υθύνσεως εγινεν άμέσως α ισθ ητή  καί  άπό τ ή ν  τάξιν  

κα ί  κ αθαρ ιότητα  τώ ν  λουτρών εν γένει  καί  α π ό  τό πρόθυμον καί  έξευ- 

γενισμένον προσωπικόν τής ύπηρεσίας καί  άπό  τ ά  σε -τόν ια ,  τώ ν  ό- 

π ο !ων ή  λευκότης δέν έχει  τ ίπ ο τε  τό κοινόν μ έ  τ ά  περυσινά. Δ ι ’ αύτό 

καί  ό κόσμος ένωρίτα φέτος ήοχισε τ ά  λουτρά του καί  συρρέει έκεΓ 

κα θ’ έκάστην ώς εις χέντρον άνακουφίσεως άπό  τούς αίφνιδίως ένσ κή-  

ψ α ντα ς  θερινούς καύσωνας.

Τ Υ Π Ο Ι Σ  Π Α Ρ Α Σ Κ Ε Υ Α  Λ Ε Ω Ν Η


